
Это продолжалось еще 3 дня, в течение которых он стал частью своего распорядка есть с
Химико, в первый день он ел с ней только в обеденное время, во второй день он ел во время
ужина, а на третий день он ел завтрак, обед и ужин. поужинать с ней.

Хотя каждый раз, когда он присоединялся, она становилась нервной и осторожной, за эти 3
дня она приспособилась к его присутствию.

Сегодня он собирался совершить новый прорыв, ведь, хотя они и ели вместе, они не могли ни о
чем говорить, и самое большее, что ему удавалось, это приветствовать его по фамилии, так что
сегодня он собирался взять на себя заботу о продвижении их отношений.

Первым шагом было заставить ее называть его по имени, а затем добиться прогресса, чтобы
поговорить с ней и стать его другом.

Дойдя до столовой, Акира позавтракал и, как и все эти дни, направился прямо к столу, за
которым сидела только одна девушка. Она видела, как он прибыл, но не была встревожена, как
раньше, а что, если она удивила ее, так это то, что сегодня он начал с ней разговаривать.

— Привет, доброе утро, Тога-сан, как дела? — спросил Акира мягким и спокойным голосом,
чтобы Химико не разозлилась.

— Э-э… здравствуйте, Кетсуэки-сан, я в порядке, — сказала она застенчивым голосом, похожим
на шепот, показывая, что, хотя она и привыкла к его ежедневному присутствию во время еды,
ей все еще нужно больше. время, чтобы завоевать достаточно доверия, чтобы она могла
поговорить с ним.

Акира показал задумчивое выражение лица с некоторым раздражением, которое увидела
Химико, что заставило ее забеспокоиться.

«Тога-сан, вы не думаете, что нам следует изменить свое поведение? После всех этих дней,
проведенных вместе за едой, я думаю, что мы уже больше, чем знакомые, и называть вас по
фамилии кажется очень далеким, поэтому мы должны ее изменить».

"Э?" У Химико было озадаченное лицо, но прежде чем она успела что-то сказать, Акира
продолжил.

«Да, хотя мне нравится моя фамилия из-за ее значения, среди друзей мы не должны называть
друг друга по фамилии, поэтому отныне я буду звать тебя Химико-сан, а ты можешь звать меня
Акира-сан».

— Э-э, друзья? Акира-сан, Химико-сан? Химико повторила зацикленно, как будто не понимая,
что происходит, при этом начала сильно краснеть.



— Вот как Тога-сан, я считаю тебя своим другом, разве я не для тебя? Акира сказал с грустным
выражением лица.

«Э-э, нет, я говорю «да». Я считаю вас своим другом, Кетсуэки-сан», — сказала Тога с нервным
и потерянным выражением лица, нежно махая руками.

— Тогда ты должен называть меня Акира-сан, АКИРА, иначе это значит, что ты не считаешь
меня своим другом.

"Н-но... это звать тебя... А-а... по твоему имени..."

"О, я вижу, ты не любишь почтительные знаки, не так ли? ты прав, мне они тоже не очень
нравятся, как ты думаешь, если я лучше буду звать тебя Химико, а ты скажешь мне Акира,
если я думаю, что это звучит лучше, давай с этим, с этого момента ты будешь звать меня
Акира, а я буду звать тебя Химико, — сказал Акира, кивнув головой в сторону Тоги.

- Что? но если это... нет, я не могу называть тебя этим кетом...

- Если ты с этого момента не будешь звать меня Акирой, я начну звать тебя тогда Химико-тян,
так что выбирай, как тебе больше нравится, - перебил ее Акира с серьезным лицом, но глубоко
в его глазах можно было увидеть желание se должно было сделать это.

У Тоги отвисла челюсть, так и не закончив говорить «Кетсуэки», услышав слова Акиры.

- А-аки... Акира, - через несколько секунд она произнесла почти беззвучным шепотом, что если
бы не обостренные чувства Акиры, он бы ее не услышал.

«Хафф, на мгновение я забеспокоился, что я превзошел себя, и она решила игнорировать меня,
теперь, когда она признает во мне друга, мне должно быть легче подойти к ней, хотя я
понимаю, что она еще не все мне расскажет, Я надеюсь, что со временем я смогу заставить ее
показать мне свою истинную сущность.

"Ну, Химико, я рад, что мы друзья, как насчет того, чтобы продолжить наш завтрак, а потом
пойти на занятия?" Акира широко улыбнулся Химико и начал есть.

Химико, все еще краснея от ушей до шеи, смиренно кивнула и тоже начала есть.

Так прошел день, Акира за обедом и ужином явно снова подсел к Химико и в то же время
продолжал пытаться вести с ней светские беседы, и она постепенно привыкла называть его по
имени, потому что, если она не говорила по его имя, он начал называть ее Химико-чан,
умудряясь краснеть, пока дым не пошел из ее головы.



...

Сегодня было 1 сентября. Наконец, после 10 дней постоянных попыток Акире удалось сделать
Химико более открытой для него, по крайней мере, достаточной для нормального разговора и
для того, чтобы ей не было неудобно.

Так что на этот раз, когда он взял свой поднос с обедом и посмотрел на столы, он обнаружил,
что маленькая Химико смотрит в его сторону, ожидая, когда он сядет за ее стол.

Увидев ее такой, Акира не мог не улыбнуться: «Сейчас она определенно красивее, чем когда
выглядела подавленной». Акира подошел к столику Химико и, сел, решил завязать разговор.

— А как дела, Химико-тян? Ты выполнила все свои задания?

Химико слегка покраснела от того, как он обратился к ней: «Му, Акира уже сказал тебе не
говорить мне этого, кроме того, я старше тебя, так что я должна называть тебя так».

«О, но я люблю говорить тебе ~ Химико-чан ~ Мне также нравится, как ты краснеешь каждый
раз, когда я говорю это»

«Хм, если ты будешь продолжать беспокоить меня, я не буду продолжать с тобой
разговаривать», — надула губы Химико и надула щеки.

'Какой милый! Но я думаю, что больше не буду беспокоить ее, я не хочу, чтобы она
игнорировала меня до конца дня, — улыбаясь, извинился Акира.

«Хорошо, ты победил, извини, я больше не буду тебя беспокоить» (на сегодня) последняя часть
была произнесена шепотом, который Химико не могла расслышать.

Услышав его извинения, Химико перестала дуться и вернулась к теме обсуждения "да, я
закончила свои задания, а ты их уже выполнил?"

Акира посмотрел на нее с эгоцентричным выражением лица: «Моя дорогая Химико, я думаю,
очевидно, что я закончил задания в тот же день, когда они их оставили».

"Да, я знаю, потому что ты гений, и кажется невероятным, что другие дети не могут ответить
на такие простые вопросы" Химико, хотя она все еще краснела, услышав, как он назвал ее
дорогой, ей удалось ответить, подражая Акире.

«Если бы вы только знали, что единственная причина, по которой я хорошо учусь, это то, что у
меня есть воспоминания о будущем этого мира, которые заставляют меня сильно стараться»



Акира продолжал шутить с Химико, пока они оба не закончили свой завтрак, хотя он хотел
продолжать с ней разговаривать, учитель ранее сказал ему, что мистер Теничи хочет
поговорить с ним.

Поэтому он попрощался с ней и пошел на 4-й этаж, когда он вышел из лифта, он посмотрел на
охранника и, спросив его, что такое офис мистера Теничи, он ответил, что он находится в
конце коридора.

Направляясь к офису, он думал о том, почему его позвали, «это будет из-за результатов,
которые я показал на занятиях, или это будет из-за чего-то, связанного с моей причудой», в то
время как он продолжал думать, что прибыл в дверь. офиса.

*ТУК-ТУК*

«Входите», услышав голос, Акира вошел в офис и обнаружил мистера Теничи, сидящего за
своим столом и читающего лист.

«Акира, добро пожаловать, как прошло ваше пребывание?» — спрашиваю я, положив документ
на стол.

"Очень хорошо, сэр, здесь было очень весело жить"

«Я рад, что позвонил вам сегодня, потому что по прошествии этого месяца мы считаем, что у
нас уже есть план лечения, которому вам придется следовать. Мы уверены, что с его помощью
мы избавим вас от этой отвратительной причуды», — сказал г-н Теничи с добрая и нежная
улыбка, ощущение пастыря, помогающего заблудшей овечке.

Акира был удивлен тем, что он услышал, и, прежде чем он успел что-то сказать, увидел, как
мистер Теничи надел противогаз и нажал кнопку. Акира сразу понял, что с ним случится что-
то плохое, если он не выберется оттуда, но когда он повернулся к двери, то увидел, что она
закрыта, и был добавлен металлический слой, который сделал ее более устойчивой.

*пиш*

В комнате был выпущен газ, Акира в этой безвыходной ситуации успокоилась и подумала
холодным разумом «блин, я знала, что лечением могут быть не только занятия, но и
представить, что это будет делаться в моей комнате, пока я во сне или в еде, я никогда не
думал, что он сделает это в своем собственном кабинете».

Видя, что бежать некуда, Акира воспользовался своей причудой, чтобы свести к минимуму
активность своего тела, уменьшив дыхание до необходимого минимума, чтобы не вдыхать
столько газа и чтобы это не так сильно на него влияло, даже при этом Акира заметил, что его
тело онемело и он потерял способность двигаться, он закрыл глаза и притворился, что потерял



сознание.

«Мне очень жаль, что приходится принимать такие меры, но, учитывая, насколько вы умны в
тот момент, когда мы кое-что вам сказали, вы можете попытаться сбежать, в конце концов, это
не первая попытка ребенка».

Господин Теничи выключил выпуск газа и открыл дверь, через которую вошли 2 охранника,
которые подобрали «бессознательного» Акиру и подняли его вверх.

Хотя он и оцепенел от газа, Акира сумел использовать свой слух, чтобы понять, куда его ведут.

«Судя по шагам, которые я сосчитал, мы должны быть в комнате рядом с офисом мистера
Теничи». Акира чувствовал, как его бросили в кресле, где позже он был привязан руками к
подлокотникам и ногами к ножкам стула.

«Я знаю, что ты не спишь, Акира, поэтому он перестал притворяться», — Акира, услышав, что
мистер Теничи удивленно расширил глаза.

"Наверняка вам интересно, как я узнал, что вы не спите, честно говоря, моя причуда
называется расчетным глазом, это позволяет мне вычислять состояние человека, с помощью
этого я могу знать, сколько человек весит, рост, сколько крови в его тело, сколько адреналина,
эндорфина и дофамина высвобождается и многое другое, вот как я узнал, что ты все еще не
спишь, после того, как я применил к тебе свою причуду, я мог видеть, что ты не поглотил
достаточно газа, чтобы потерять сознание.

Акира, услышав причину, по которой его обнаружили, только вздохнул. Он наблюдал, как
несколько кабелей были соединены через его тело и голову, это породило в его голове идею,
которая заставила его почувствовать ужас, простую идею о том, что это было предполагаемое
лечение, которое они собирались предоставить.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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